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garju, ki jc <v romanu sledil (Cankarju)i, Slabo sc podi Župančiču, ker vc 
o njem samo, da sc jc najprej vdal dekadenci, nato pa sc «vrnil k idealom 
lastne mladosti in napisal najlepše stihe za mladino in deco.* O Župančiču pa 
l>i se Brückner utegnil poučiti celo i/, p o l j s k i h virov, 

Brückner ju ni ostala neznana samo domača strokovna literatura, tudi za-
nesljivih informativnih pregledov (Narodna Enciklopedija}, zlasti nemških ali 
čeških (Oesterreich j sehe Rundschau 1905. Tli; Otlfiv Slovmk naufny), ki hi jih 
bil bol ji- razumel, si ni ogledal. Če bi bil črtal Se kako drugo formulacijo, 
(udi ne bi bil izpustil n. pr. Tavčarja z.ato, ker v šolski knjigi ni poudarjen 
s krepkim tiskom. 

Zanimiv in za Brückner) a značilen jc zaključni odstavek, nekaka splošna 
ocena slovenske literature. Označuje jo: t. prevladovanje lirike; 2. prevlado-
vanje pisateljevduhovnikov; T dn objavl ja jo svoje spise že četrtošolci: 4. da 
v njej nc odloča talent, marveč nizki nivo in majhna zahteve: J. da se počasi 
razvija k i juh obilnemu številu pisateljev. 

Delo je torej pogrešeno in krivično. Krivičen je tndi obseg, kiijti ruski 
in poljski literaturi je posvečenih 50 odstotkov knjige (ne dvomim, da stu 
dobro orisani), slovenski pu samo 2 % odstotka. Gjedt* n» to, kar jc zgoraj 
povedano, pa gotovo ne gre /a namen, ampak /џ popolno neznanje. Tako 
predrzno, površno in nekritično ne bi pisal o poljski literaturi noben ljub-
ljanski slavist, 

2 Z g o d o v i n a s l o v e n s k e g a k n j i ž e v n e g a j e z i k a razodevti 
mnogo točne j Se ga pisca. teprav tudi ni zadovoljiva. 

Prvi odstavek, ki obravnava dobo do 16, stoletja, j t- za zgodovino književ-
nega jezika odveč, ker se je književni jezik sivoril šele v tem stoletju in k et 
je ze Brückner, čeprav netočno, omenil briiinske spornenike. Na splošno je 
dober odstavek, ki obravnava 16. üloletje, omeniti pa bi bilo treba še Krelja: 
saj mu gre večja zasluga kot Bohoriču, Pisec jc nato takoj prešel na Kopitarju, 
namesto da bi omenil pisce iz 17. in t8. stoletju, zlasti Jap]ja. Napačno pri-
pisuje Danjku iste zasluge kot Vodniku, Ravnikarju ali Metelku, — Ilirski 
pokret ni samo pustil hrvatskih vplivov v našem jeziku, važnejc jc, da jc 
tndirektno pomagal pri tvorbi književnega jezika za vse Slovence, tudi za 
koroške in štajerske, Vpliv stare cerkvene slovanščine in drugih slovanskih 
jezikov uj jasno označen. Nekaj besed bi zaslužili še pisatelji zadnjega pol 
stoletju, ki so nam ustalili književni jezik, in slovničarji, ki so sa kodificirali. 

Glavno, kar jc bilo treba pokazati (da jc današnji književni jezik produkt 
najrazličnejših sestavin in da se takšen v narodu nikoli in nikjer ni govoril), 
se torej avtorju ni posrečilo v polni meri. Saj si sam le s tisto literatura ki 
jo navaja (Grafenauer, Kratka zgodovina, in Murko, Die Bedeutung der Re-
formation.. .), ni mogel priti na jasno. Bolje bi se poučil iz Ottovcga Slovnika 
naučnega (Murko) in Narodne enciklopedije (Ramovš). 

Oboje priča, kako potrebno je, da dobimo čimprej reprezentativno zgodo-
vino svojega slovstva in jezika. M i r k o R u p e l . 

Mariborska drama. Zimska sezona: C a n k a r : Pohujšanje; M. P a g n o b 
Velika abeceda (Monsieur Topaze); M. M a e t e r l i n c k : Stilmondski župan; 
K 1 a h u n d: Krog s kredo; G. Za p o l s k a : Morala gospe Utilske; R. D o b o -
v i š e k : Radikalna kura (krstna predstava). Režijo J, Kovic, pri predzadnji 
V. Skrbinšek. — 
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M a r i b o r s k o g l e d a l i š č e vrš i uspešno vse s v o j e d r u g e p o s e b n e na loge , le n c 
u m e t n i S k o - t v o r n e v s o d o b n e m p r a v c u . lNupor in de lo i g r a l c e v , zlast i režiser j i» 
J . K o v i č a s ta o g r o m n a , z umetn i šk i p o s l e d k L žal, v u i k a k e m r a z m e r j i ] . 
I n j e k c i j a z g o s t o v a n j e m V. P o d g o r s k e in I I . N u č i č a k a k o r k a f r a p o b o l j š a v e č e r , 
j b o l n i k ne ozdravi . S l o v e n s k a u m e t n o s t n ima orl n a š e g a g l e d a l i š č a nič . J e vsi 
z a s t o n j ; ves pomp r e k l a m e in i n s p i r i r a n i h p o r o č i l nc p r e v p i j e l a n s k e p r o g a o z e 
podpisanega , dasi ce lo grob ih odzivov n i m a n j k a l o . V t e m t m š č u se j e zače lo 
s pros lavo 101 et n i c e , ki n o t r a n j i h sadov ui rodi la , h v a l e v r e d n o i>a o s v e ž i l a v 
j a v n o s t i z a n i m a n j e za k u l t u r n o s tvar . C e l o s k r o m n a p r i l o ž n o s t n a k n j i ž i c a 
prof. P . S t r m š k a j « o s t a l a le pr i z u n a n j i h p o j a v i h , s t a t i s t i k a h i g r a l c e v itd., ne 
da hi p o i z k u š a l a o r i s a t i d u h o v n o rast m a r i b o r s k e g a g l e d a l i š č a v s l o v e n s k o 
k u l t u r o . — V tem o k v i r u s m o videl i P o h u j š a n j e k o t prvo, podano v d o s l e j 
n e o b i č a j n i m p o g o n o m in zanosom. J . K o v i c j e 7-adel stil f a rse le v k o n s t r u k t i v n i 
s c e n e r i j i r d e j a n j u , dočim j e o d r s k a s l i k a s i c e r b i l a n e r a z u m l j i v a . A že s a m j e 
v v logi d a c a r j a p o k a z a l (zase p r a v d o b e r ) - r e a l i s t i č e n l i k ! L e V. rikrbinšek j e 
b i l v c e l o t i s t r o g o v s logu f a r s e o d l i č e n t o l m a č K o n k o . d a t i . E . S t a r č e v a j e b i la 
s a m o lepa J a c i u t u , G r o m pa l e sve tsk i P e t e r . D r u g i so b i l i d o b r e r e a l i s t i č n e 
t v o r b e (P. K o v i c , K. K r a l j e v a ) a l i pa k a r i k a t u r e , niso pa bil i - c a n k a r s k i , D o b r i 
: e ž i j s k i d o m i s e l k i so požive l i igro. ki j e ua s p l o š n o c i k a l * v k a r i k a t u r o , - Pod 
10 m e r o j c že bi l S t i 1 m o n d s k i i u p a n, r e ž i j s k o n e o b d e l a n , b r e z poglo-
b i t v e in d u h o v n e g a o b l i k o v a n j a . P r i m e r , k a k o so n e k e s t v a r i le za o d r e 
prvega reda. E . G r o m j e n a š e l s v o j o na logo ž u p a n a v p a i o z n c m k i s m e t u , J . K o v i č 
ni z a j e l t r a g e d i j e O t o n a l l i l m e r j a . L e P . K o v i č e v v r t n a r , E . K r a l j e v e B e l a iu 
V S k r b i n š k o v von R o c h a so r e š e v a l i d r o b c e p r e d popolno p r a z n o t o . - / a to pa 
sc j e E . G r o i n k o t s o d n i k Č u - č u v K r o g u s k r e d o r e h a b i l i t i r a l kot n a j -
b o l j š i v t e j s tvar i , k i j e b i l a o p r e m l j e n a hogato , p r e o b l o ž e n o . D a n a j e bi hi 
kiikf>>- o t r o š k e i g r e ( P e p o l k a ) . b r e z rah ios t i , p r e f i n j e n i h srčnih g l o b i n , k a k o r se 
t u l i i z c i t a n j a k n j i g e , pa j e to v e n d a r l i r s k a s t v a r z n e i z m e r n o p o e z i j o . E . K r a -
l j e v e g l a s j e b i l p r e o s t e r , n j e n o i r a g e d s k o p r e d n a š a n j e p r e z r e l o , p r e i z k u š e n o 
za n e ž n o uedolžnos t H a i t a n g e . ^ M o r a l a ni p r i n e s l a n i č e s a r . V . S k r h i n š e k j c 
s p r e t e n rež iser , kt j e p o k a z a l okus , u m e v a n j e in e l e g a n c o v ifxri, S t v a r s c j e za 
naš rod že p r e ž i v e l a . S. D r a g u t i n o v i č e v a j e tudi p r e d a l e č v s tar ih o b l i k a h o d r a 
in zdi Sf , da se j e i z č r p a l a p o v s e m ; zato ž i v l j e n j a v e č nc p r i č a r a , h. S t a r č e v a 
se ne m o r e u n e s t i ; H a n k * j e b i l a t a k o g r o b a , d a j e j e m a l a v e r j e t n o s t Z b y s / k o -
vemu s n u b s t v u . - V p r a v t a k o p r a z n e m t e k u e s t e t i t o e g a d u h o v i č e n j a , v 
M, T o p a z u, s m o videl i v s a j č e d n o u s t v a r i t e v J . K o v i č a v o s e b i T o p a z a ; 
p r e š i b k o j e b i l i z r a ž e n p r e l o m n j e g o v e g a z n a č a j a , B r e z h i b tudi ni b i l a r e ž i j a ; 
pazi n a j na okus , f i g u r e kot Surna l i s t in p o l i c a j ga ž a l i j o . P r e o d u r e n , s i cer v 
d o b r i o b l i k i , j e b i l P. K o v i č (kot M u c h e ) , ki s e le tos p r e s e n e t l j i v o u s p e š n o 
r a z v i j a v i z r a z i t e g a k a i a k t e r n e g a i g r a l c a , - N a j n i ž j o s t o p n j o pa j e doseglo 
m a r i b o r s k o g l e d a l i š č e v R a d i k a 1 n i k u r i ; uprav i se d o v o l j o s t e r protes t ne 
m o r e i z r e č i z o p e t to z l o r a b o g l e d a l i š č a . T o j e r e č za p i j a n s k e p i v n i c e in bedas ta 
s m e j i š č a . T u j š u n d j e b o l j s k r b e n in i m a v s a j n e k o m e r o : n a p r a m t e j rec i , k i 
se j i p r a v i b o r k a , j e n a z i v šund c e l o o d l i k a . S i r o v o s t , b a n a l n o s t , k i po s v o j i 
m i z e r i j i ne d o s e z a l i t e r a r n e g a o b z o r j a d o b e M a r k a P o h l i na , j e t r e b a z vso 
o s t r i n o odbit i , B r e * k o m i k e J . D a n e š a i n P . K o v i c a šs> s m e h a n e bi bi lo. S t u d e n -
t o v s k a p u b l i k a pa si j e v h o m e r s k e m n a v d u š e n j u i z g l a s o v a l a z r e l o s t n o i z p r i -
č e v a l o . 

T o ne r a z v e s e l j i v o s t a n j e m a r i b o r s k e d r a m e j e pos ledica o e k r i t u nos ti u p r a v e , 
ki j i j e k r i t i k a c e l o škodi j i vku (vidi S t r m š k o v o k n j i ž n i c o ! ) ; to s t a n j e j e še 
p o g o r e l a s m r t B e r t e B u k š e k o v e , k i j e d n e 27. 10. z a t i s n i l a s v o j e od r a z -
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o f a r u n j a t r u d n e tu'i, / r n i , k i j e v svo j i prvi dobi m a r i b o r s k e d r a m e r e s n i č n o 
ustvari l« l e p e g a , l™Li v t r j k r o n i k i p o s t a v l j e n s k r o m e n spomin. 

M. S n n d c r i. 

N a g r a d e F r a n c o s k e A k a d e m i j e za 1. 1929. — N a g r a d o J c a n - R p v n a u d j e 
p r e j e l odl ični s t a r i n o s l o v e c S t e p h a n e C s r i L ki se j e p r o s l a v i l po š tev i ln ih 
a r h e o l o š k i h spis ih, o s o b i t o pa s «Staro zgodovino s e v e r n e A f r i k e » v 8 snopič ih . 
M o n u m e n t a l n o d e l o p r i h a j a v p r a v / a s t o l e t n i c o f r a n c o s k e A l ž i r i j e . C o b e r t o v o 
n a g r a d o pa j e v i sok i / b o r pr isodi l R, P i n ti nt t za «Zgodovino f r a n c o s k e diplu-
i n a c i j e > , de l v e l i k e H o n o t a u x o v e « H i s t o i r e n a t i o n a l e de l a F r a n c e s , V n e t i 
Motovalee j e p r e h o d i l z a n j o dnsti sve ta , zlast i p a k r i ž a r i l po B a l k a n u , k j e r 
l e / i cvozel to I tke rili sodobnih v p r a š a n j » . V sHčuern d u h u j e |ji*al o d l i k o v a n e c 
I'. C. It » n X s v o j o k n j i g o ^ T r o i s a m b a s s a d e s * . Kot p o s l a n i k v L o n d o n u , B e r n u 
in B e r l i n u r a z k r i v a z a k u l i s n e d o g o d k e tik p r e d sve tovnim p o ž a r o m . S l ikovi t , 
d o k u m e n t i r a n spis za 2. polo v k o Њ. stol. j e dal n a s v e t l o M n r i ć j o l s s v o j o 
t R e i n e M a r g o t » . Zgodovino p r o t e s t a n t s t v a v 16. s t o l j e naniza l A r m a n d G a r -
n i e r oko l i s v o j e g a Agrippu d ' A u b i g n ć . V e l i k a n a g r a d a sn s lovs tvo j e p r i -
p a d l a f l . M h s s i s u , c i g a r n a s l o v i za t a k š n o p r i z n a n j e so os t ro p i s a n e k r i f i k r 
« J u g e m e n t s » . e u v s t v e i i a « V i e d T r n e s t P s k h a r i » in s e d a j f i lozofska « D e f e n s e 
d e r O c c i d e n t T , ki o p o z a r j a na iz točno o p a s n o s t . D a p r e i d e m na r o m a n . 
V prvi vrs t i s l o j i A n d r e D e m a i s o n s s a m o n i k l o / b i r k o t L i vre des b e t e s 
tj ti "o u a p p e l l c sau vages» . Kot n b o ž e n d v a j s e t l c t n i k j e p r i č e t s v o j e pusto lov-
š č i n e po S e n e g a l u , o p r a v l j a l tolikt> p o k l i c e v kot G o r k f j al i Ist rat i, se k o r e n i t o 
nauči l m nosil i z a m o r s k i h j e z i k o v iu na lovih opaz»\;t| zver i , k i j i h m o j s t r s k i 
p r i k a z u j e , b. M а g n e j e o d n e s e l p r i x B r o q u e t t e - G o n i n ZÜ c e l o vrs to l i t e r a r n i h 
p o r t r e t o v iz 17. s t o l e t j a , ki so g r a d i v o / a n j e g o v o v e l i k o p o t e z n o «His lo i re ge-
11 era le des m o e u r s att 17« s iec le> . Kr i t ik - r o m a n c i e r , pesn ik . L a F o n t a i n c - o \ 
t e k m e c F r a n c N o Ii а i n, č i g a r p o s l e d n j a p u b l i k a c i j a «Art de vi vre» spada 
b o l j med s p o m i n s k o k n j i ž e v n o s t , j t* dobi l N č e j e v o us tanovo. V i t e t o v a pa j i- šla 
p I odo vi temu z n a n s t v e n e m u in m l a d i n s k e m u piscu. A n d r e j u L i c h t e n b e r -
g s r u . P r v i č se j e pode l i l a n a g r a d a E. F a g u e t , in s i c e r z n a m e n i t e m iver-
z i ta rcn Л. D u p o u v j u. G o s p a 11. C e 1 a r i e j e pod nas lovom *Kpop< e umro-
o a i i i e * p o d a l a u m o t v o r p r v e g a reda, p o p i s u j o č j u n a k e oh A b d - e l - K r i m o v i v s t a j i 
\ M a r o k u . . . N a g r a d e za š i r j e n j e f r a n c o s k e g a j e z i k a so vnovič p r i z n a n e 
i i s m i l j e i i k a m in m i s i j o n a r j e m . E d e n n j i l i . A u p i a i s , j e v D a h o m e y j u o s n o v a l 
o b z o r n i k «la R e c o n n a i s s a n c e a f r i ca t t ie» , ki ga z d a j u r e j a j o t e r p o l n i j o / .gol j 
d o m a č i n i , n a b i r a j o č ustno l i t e r a t u r o med s v o j i m i r o j a k i . I z m e d i n o z c m c e v 
n a j se o m e n i š v e d s k i d ip lomat , pro f E h r c n s v a r d , z a r a d i vzornih r a z p r a v o 
n a j b o l j š i h f r a n c o s k i h p i s a t e l j i h in / a u s p e l e p r e v o d e sodobnih pesn ikov . A k o 
pa se j c j u r y zavze l za M o i s s e n e t o v o « P r o n o n d a t i o n du l a t i n * , pa j e o f i vidno 
b o l j votli I k o n s e r v a t i v n i n e g o z n a n s t v e n i d u h . Med p e s n i k i n a j se o m e n i Jetrn 
d e L a V i l i c de Mir inont ( p r i x D a v a i n e ) , ki j e J e 1414, padel na b o j i š č u in 
mu j e m a t i s f d a j z b r a l a pesmi in povest i . P r e d l i t e r a r n i m sodiščem so dosegl i 
o d o b r a v a n j e med š t e v i l n i m i d r u g i m i še J . D e i u m a i n ( « P o u r q u o i les o i s e a u x 
el ia n tent f), D o u t r e p o n t in A b b e C a ] v e t /.a l i t e r a r n o z g o d o v i n s k e i iovnsti , 
A. V i a t t e («Sourees o c c u l t e s d u r o m n n t i s m e » ) , P o u r r a t («Špir i tu a l i te c h r e t i e n n e ) , 
f jdčna D e la G o r c e za i i v o t o p i s l l u g h a B e n s o n a , g e n e r a l Ni esse ] za « M a i t r i s e 
de 1'air». D a ne p o z a b i m m l a d i n s k e l i t e r a t u r e : g d č n a L e n o t r e , hči z n a n e g a 
p r i p o v e d n i k a , j e o d k o p a l a č a r o b n i « T r e s o r de R o m i l l y » , gospa M a r g u e r i t e 
R e y n i e r pa n a m p r e d s t a v l j a d e s Pet i t s p a y s a n s d ' a u t r e f o i s » . A . D . 

U r e d n i k o v « i m p r i m a t u r » d it e 26. j a n u a r j a 1930. 
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